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ACTO UNICO. - 


IDA) DO 


Sala cito amueblada en casa A D. Toribio, 
puerta en el fondo y dos laterales: sillas, sofás, etc. 
un velador á la-izquierda. 


ESCENA PRIMERA. 
Euisa sentada y con un libro abierto en la mano. 


No me canso de leer! 
falto mi pecho de calma, 
encuentra reposo el alma 
en la lectura. Qué hacer? 
Cómo acallar el gemido 

del corazon lastimado, 

si dentro de él, despreciado 
yace el amor escondido? . 
Y entre tanto y tanto afan, 
y tanta soñada gloria, 
quedan solo á lá memoria 
sueños que vienen y van.. 
Amar callando!.. OnieIN 
cruel dolor para mí, 
porque ni me venzo, ni 

lo sabe tampoco él! 

El, que por distintos modos 


. 
. 
« 


Luis. 


ELisa. 


Luis. 


Exisa. 


Luis. 


Elisa. 


Luis. 


Euisa. 


comprende el amor tambien, 
ama en mi hermana el desden.., 
ama el desden... como todos! 
Todos la adoran... Oh, sí! 

bien puedes estar contenta... 
para tí el amor!... qué afrenta! 
la frialdad, para mí. 

Qué tengo en mi cara yo? 

Qué vén los hombres en ella! 
Mi hermana acaso es mas bella 
ó mas amable? no, no! + 

Si yo pudiera saciar 

en estos libros que leo 

el implacable deseo 

de ser amada y amar!... 


Libros de 


imaginacion 


que estais asombrando al mundo, 
no me esplicais el profundo 
misterio de una pasion? 

D. Luis, á quien yo amo fiel, 
ella con desdenes mira... 

D. Luis por ella suspira, 

y yo suspiro por él. 

Sufre y calla, corazon 

la amargura que te asalta; 
pues ya que el amor me falta. 
no me falte la razon. 


ESCENA ll 


Exisa, D. Luis. * 


Señora!... siempre leyendo! 
Y usted siempre enamorado. 


(Disimulando su inquieta.) 


Tal vez desdenes Horando... 
Y yo desdenes... riendo. 


Cómo!... 


riendo. . de qué? 


Yo amo con desvarío, 


yO, pues, 
De todos? 


de todos me rio. 


Menos de usté. 


MON/IEY 


da, Fe 


Luis. — Ob! quién pudiera, señora, 
hallar como usted la calma, 
sin este pesar que el alma 
me cousume y me devora. 
Y ver los dias serenos 
sin mañana y sin ayer, 
unos tras otros correr 
de tantos afanes llenos. 
Tal vez del vivir la ciencia 
, usted en los ¡ibros halla, 
y el corazon una valla 
de hielo y de indiferencia. 
Asi, pues, sin'inquietud 
en esa vida tan pura, 
olvida usted su hermosura 
por vivir con su virtud. 
Euisa, — Me juzga usted tan tranquila? 
Lunas. Y qué, no es verdad? 
ELrsa. y Sí, sí! 
pero tambien hay aquí (Señalando el corazon.) 
un pesar que me aniquila. 
Luns. Tambien usted?.. no, no, Elisa, 
; usted de mi afan se rie... 
usted que á todo sonrie... 
Etisa. — ([nterrumpiéndole con ironta.) 
Me gusta tanto la risa! 
en la risa está mi amor... 
amo la risa, es verdad; 
esla risa mi deidad... 
y aun me rio de dolor! 
Lurs. Señora... 
Euisa. Para juzgar: 
á una mujer sois certero... 
llevo en mi frente un letrero 
que diga no puedo amar? 
Luns. Amar! : 
ELISA. (Qué he dicho, Dios mio!) 
Luis. Me deja usted asombrado. 
ELisa. Pues, amigo; le he engañado, 
porque... de todo me rio... 
(Cuánto sufro!) Gómo así, 
no me ha preguntado usté 


Lurs. 


ExL1saA. 


Luis. 


ELSA: 


Luis. 


ELISA. 


Luis. 


ELISA. 


Luis. 


ELIsa. 
Lurs. 


ELisA. 


Luxs. 


ELisa. 


Luis. 


ELISA. 


Lurs. 


ELISA. 


por mi hermana? 0er, 
Ellas. 
¿Qué? 
Pregunta acaso por mí ? 
Eso me estraña.s 00000 
Yo infiero 

que no debe áusted estrañarle; 
esto se llama pagarle, 

del mismo modo. 

Sí; pero 

antes con tanta pasion - 

y ya con queja traidora?.. 

Hay amarguras, señora, 

que matan el corazon. 

Cómo, don Luis, es posible? 
Sí, que entre tanto desprecio, 


- es preciso ser muy necio 


para no hacerse insensible. 
Puedo á' usted asegurarla, 
que'estoy ya tan decidido, 
que, ó me llama su marido, 
ó desde hoy pienso dejarla. 
(Cobra aliento corazon!) 
No es cosa, por Belcebú, 
de estarse uno haciendo el bú 
toda su vida. 1 | 
Razon 4 

debe usted tener; mas creo. 
que es ciego el amor, don has 
y esa promesd... ; 
En un tris 
está mi amor, segun veo. 
Hay tambien-otra esperanza 
guardada dentro mi pecho, 
que dejará satisfecho > 
mi orgullo con mi venganza. 
(Lo dirá por mi?) Con ais una, 
una esperanza... 20! 

hs Eso le dicho. 
Acaso un leve capricho.... 
Esa duda me importuna: 
(Es por mi?) Y ella:lo ignora? 








Lurs. 


Er LISA, 
Luis. 


1 


Ella lo sabe y se rie, 

ella en su orgullo:se engrie 
sin comprenderme, señora 
Siempre soñando con ella; 
no se aparta ni un momento 


-de mi fugaz pensamiento 


su imágen dichosa y bella: 

y adonde quiera que voy, 

y adonde quiera que miro, 
allí ella! —allíi un suspiro 

al verla entusiasta doy. 

Elia es mi'ángel, mi estrella, 

á quien de rodillas elamo” —' 
diciéndole: '(Se arodilla.) "yo te amo! 
(Sorprendida y gozosa.) A mi, don Luis? 
(Marcando bien estas pe No, á ella. 


ESCENA Ant. 


Dichos, Junta que habrá obsoteaalr en dd a la accion 


JULIA. 


ELisa. 


Luis. 


ELisa. 


JULIA. 


Lurs. 


JULIA. 


Luns. 


JULIA. 


es sencillo, no como antes... 


de arrodillarse. 


Muy bien, don Luis, muy bien! 
( Ah! 

Julia! AN 
(De vergienza didergl) (Váse. DN 
Es cosa bonita; pero 
esa moda pasó ya. 
El ponerse hoy de rodillas 
Cuánto afligió á los amantes 
la invención de las travillas! 
Qué tormento! 

Y era Elisa 
la que escuchaba dichosa... 
Vamos, don Luis, esta es cosa 
para morirse de” risa. 
Pero, señora... 

Se fué, 
huyó cuando me vió á mí... 


“Y se rie usted? 


MES 00% 


JULIA. Oh sí! cad 
me rio de ella y de usté. 
Lurs. Esto ya es demasiado. 


Estoy resuelto, señora, 

á no sufrir desde. ahora 

martirio tan prolongado. 
Juia. Le falta á usted la razon? 
Luis. No; ya me canso de ser 

juguete de una mujer 

que no tiene corazon. 
Junta. Soberbio elegante estilo. 
Luns. Respóndame usted, sí ó no? 
Jona. Soy su discípula yo?— 

Escúcheme usted tranquilo. — 

Me pregunta usted á mí 

que le diga sió no, 

y á usted le contesto yo 

que no digo no ni si. ' 

Razones para él no tengo, 

para él si tengo razones; 

son tantas mis opiniones: 

que con ninguna me avengo. 

Y en esto dudar prolijo 

del sí y del no en paragon, 

me quedo sin opinion, 

y aun tiempo el si-no elijo. 


- 


Luis. Eso es decirme, no quiero? 
Juni. De dónde lo infiere usté? 

- Luis. Quien no ha dicho nada... 
JULIA. : Qué! 


Se infiere que ha dicho cero. 

La cuestion no está negada. 
Luis. El que calla otorga... 
JULIA. Ono; 

pero no he callado yo. 
Luis. Pues qué ha dicho usted? 
JULIA. Yo? nada. 
Luis. Usted mi cariño vende . 

con una burla bien clara; 

pues si en ello se repara 

nadie esa respuesta entiende. 

Y fuera mejor decir 


A EA 


toda la verdad del caso, 
para evitar otro paso 
y de una vez concluir. 

JULIA. Pero vamos... francamente— 
Usted me quiere?—si ó no— 
conteste usted pronto. 


Luis. Yo? 
Mas que á mi vida. 
JULIA. : Corriente. ] 
Y aquello de las rodillas? 
Luis. Todo por usted, sí, todo... 


Juia. Lo dice usted de tal modo... 
vaya, á las mil maravillas. — 
Dejemos este negocio 
j pues que ya cansa discurro. 
Luis. (Ingrata!) | 
JuLia. Tanto me aburro!... 
Jesus! me abruma este ocio. 
Siempre en casa! que indigesto 
vivir! Usted no ha mirado, 
don Luis, el nuevo tocado 
con que el cabello, me he puesto? 
Cuándo vendrá el carnaval 
con sus bailes? 
Loas. (Qué manías!) 
Junta. - Hace lo.menos tres dias 
que no bailo...esto es fatal. — . 
Yo estaba ensayando, á ver, 
un nuevo vals al piano! 
(Tararea moviendo el cuerpo en ademan de valsar.) 
Qué bonito! po 
Luis. (Todo en vano! 
Todo con esta mujer!) 
No ha de poder el amor 
su dulce pecho ajitar? 
Que no ha de poder amar!-— 
pero estan niña, señor. 
Luego tan loca,-tan... vamos... 
Si nolo remedia Dios, 
vendrá dia en que los dos 
locos de atar nos volvamos. 
Qué estará pensando ahora? 





40 — 


(Julia ú un estremo distráida mientos don. Lats ha dicho 
estos versos.) A 
(Tal vez llegó la ocasion 
de que cobre su'razon:) 
Julia! (Llamándola.) Nada! Ok! (Acercándose., 
A EnULa: > 
(En este instante Julia con su acostumbrada coquetería, 
sigue larareando el vals.) A 


Luis. (Me engañaé.) | : 
JULIA. Pie 
el vals.. | AS cs 
Lurs. Y núnca Mejor | | po 
OCASION... 
¡JULIA sy Vaya señor!... 
Hoy está usted tan cansado! | 
Lvurs. Porque quiero de una vez 
de tantas dudas salir; e Aa 


pues me aburro de sufrir 
su intolerable esquivez. 
Quiero que usted se decidá 
y entre tanto y tanto amante, 
uno solo en adelante... 
JuLIa. Uno tan solo en mi vida! 
Vaya un discurso sutil! 
sin duda se ha vuelto loco... 
un amante!.. eso es tan poco... 
si yo necesito mil! ] 
Luns. Quien tantos necesitó 
me tendrá por importuno; 
«desde hoy le falta 4 usted uno. 
JuLia. — Y quien esel uno? 
Luis. Aid LE Viso) A aa 


ESCENA mm. ES 


JULIA; sola. 


El se fué, y otro vendrát 0 
Se despidió descortés... 

pero volverá después... 

como siempre volverá! 

Si, sí, que énvano intentais 
romper el amante yugo, 





Torta. 
JULIA. 
Tok1B. 


A 


que echaros á mi amor plugo, 


hombres que tanto me amais. 


Firme siempre mi razon! 

no tuerzas tú la balanza! 

para todos, esperanza; 

para nadie, corazon. os 
tengo en mi pecho una roca 

do se estrellan vuestros tiros... 
en vano fingís suspiros... 
miente tanto vuestra boca! 

Me llaman loca y coqueta 
porque no admito favores 

de esa turba de amadores 

que tengo á mis piés sujeta. 
Es verdad! no los admito! 

Oh! no los puedo creer, 

y esta costumbre ha de ser, 
para mí un mal infinito. - 
Pues si en mi infantil edad 

no los creo en tal estremo...— 
Qué duda! —Tanto los temo! — 
Cómo saber la verdad? 

Si el pecho un cristal tuviera 
para reflejarse en él 
la imágen triste cruel 

de cuanto en él se escondiera! 
Mas si esto no puede ser, 
pensemos en divertirnos, 

en alegrarnos, reirnos, 

que es mas, seguro placer. 


Bailes, teatros, bullicio... 


esa es la dicha, esa es... 
Vengan á echarse á mis piés 
los amadores de oficio! 


ESCENA. Y. 
Don ToriBIO, JULIA. | 
(Entrando por el fondo.) Julia! 


Papá! 
Sola te hallo? 





de a 


A, 


ula. Si Señor, sj 

Tora. Mucho 1 me alegro, 
tengo. que hablarte... 

JULIA. - De qué? 


Tori. — Yas á oirlo en el momento. 
Junta. Habla, papá; cuando quieras; 
| yo té esencharé.. 
Tor1z. Qué bello 
carácter! Hola y que linda 
e ese traje... ese pelo... 
Es tontería, mi Julia ' 
le un Pao, 
JULIA. di Sap 
ToriB,. Bueno. 
Basta > ya; siéntate y oye; 
yO tambien tomaré asiento. (Se sientan.) 
Puesto que no ignoras, Julia, 
cuanto es lo que yo te quiero 
pasaré, si asi te place, 
esas frases en silencio, 
Mirando siempre tu dicha 
tras de la cual me desvelo, 
sobre este asunto, hija mia, 
he concebido un proyecto. 
Tú y tu hermana, ya sin madre 
á quien en paz guarde el cielo 
por muchos años amen, 
estais conmigo viviendo 
como escelentes cristianas, 
eso si y me gozo en ello; 
mas dudo si estais contentas... 
Junta. Papá! : 
ToriB. Préstamie silencio. 
Yo, que yamis primaveras 
se han convertido en invierno, 
y la nieve de mis rizos 
á voces lo está diciendo, 
ocupado siempre, siempre 
de matemáticas, veo 
que voy llegando á la tumba 


sin que esto tenga remedio. 
Desde mis primeros años 





JULIA. 
TorIB. 


JULIA. 
Tor1B. 


JULIA. 


Tor1B. 


JULIA. 


TorIB, 


E y, yaa 
sabes que fuí el arquitecto 
mas célebre de la corte, 

y merced 4 mis empleos 
y trabajos, y la herencia 
de tus piadosos abuelos, 
he reunido un capital 
para dotaros soberbio, 
Me propones una boda? 
Adivinaste mi intento. 
Solo falta, como es uso 
y costumbre en estos tiempos, 
hallar ún marido igual, 
es decir tan opulento... 
pues; matemáticamente 
arreglo yo á mis proyectos: 
y nunca me fallan, nunca! 
tanta suma, tanto esceso 
se calcula, se echan planes 
hasta que sale el modelo. 
Paro. 

Calla, no interrumpas 
mi discurso; estoy haciendo 
el plano, y tirando líneas 
para el palacio soberbio 
de tu porvenir. —Escuba.— 
Ahora en calma calculéemos 
sobre el enjambre infinito 
de los que te aman. Diciétido 
voy: don Luis? : 

Es muy buen bhico, 

pero upasionado, terco, | 
carácter arrebatado, 


¿tan entuslasta... 


Me alegro 

de oirte, Julia, un pintor!... 
no sirve para el bosquejo 
de mi plano... le borramos? 
Qué sé yo! , 

Repara bien, 
su capital es un cero: 
y un cero en las matemáticas... 
con que borrémosle luego. 


FULIA. 
ToriB. 
SULIA. 
Ton1B. 


JULIA. 
Tori. 
JULIA. 
Toriz. 
JULIA. 
TorIB. 


JULIA. 


Torip. 


JULIA. 
Tor1B. 
JULIA. 


Tor1B. 


JULIA. 


ToRIB. 





A 
Siento borrarit... 
Lo sientes. .. 
Silo siento... y no lo siento. 
Sigamos conla revista. 
Que dices de don Alejo? 
Dios bendito! el comerciante. 
Pero muy rico. E : 
“Y qué es eso 
en proporcion de sus años. 
Treinta no mas. 
Es muy viejo. 
Pues matemáticamente 
yo afirmara.. 
¿No hay domedia. 
Bórrele usted. 
No lo creas. 
Su capital aprovecho 
para el plano que he de hacer 
de tu hermana Elisa luego. 
Pasemos al marquesito 
de Piedras Blancas.— 
Un necio! 
Niña! (Levantándose. he 
-Solo la verdad (1d. ) 
digo. 
Pues estamos Hostos. 
Con que no hemos de encontrar 
novio á tus caprichos hecho? 
El marqués con una hacienda... 
un capital que da miedo. 
Y luego que élme ha buscado 
para que sirva de empeño 
contigo, y yo le ofrecí 
tu mano y dote... 
Mal hecho 
sin saber mi voluntad. 
Tu voluntad? Santo cielo! 
á que te vienes tambien 
con amores romancescos 
de comedia... á mí, que soy: 
tan pesitivo, que soy 
un matemático... 





Jul q 
TorI1B10, 


SULIA. 


ToriB. 


Junta. 


TorIB;: 
JULIA. 
TorIB. 


Cierto. 
Pues no está Ea embajada. 
Por fuerza has perdido el seso. 
Yo te habia juzgado, Julia, 
mas acomodada al genio, 
al carácter de este siglo; 
mas ya por lo que. voy viendo. 
te comparo con.tu hermana 
la sentimental, la... bueno 
y lucido me has dejado 
con tus respuestas, qué debo 
hacer en tal trance yo?— | 
muchacha, cuál es tu intento? 
Quereis saber la verdad? 
Vivir soltera! : 
Ya entiendo. 
Oponerse á mi mandato? 
Tú, que nunca... esto es un sueño! 
Veamos; que hallas de malo 
en el marqués? Habla.. , presto! 
Que es un tonto, un presumido, 
medio hombre y mujer 4 un tiempo, 
que nos cree tener á todas: 
sometidas al imperio 
de su amor, un vamdoso, 
es un segundo don Diego... 
OA 
Pues! 
ASA 
' Detéme. Julia, 
pues ya ni escucharte quiero. 
Hija ingrata, tú has tirado 
todos mis planes al suelo. 
Mas yo invocaré las ciencias, 
las matemáticas... cierto! 
y te ajustaré las cuentas 
por líneas, guarismos... Ceros!— 
Más quién se acerca? el marqués! 
á solas con él te dejo: 
medita bien tu respuesta, .. | 
él te dirá... mi proyecto. (Vase.) 


, 


Mano. 


JULIA. 


MARG. 


JULIA. 


MARO. 


JULIA. 


Maro. 


JULIA. 
Mano. 


JULIA. 
MARO. 


JULIA. 
Mano. 
JULIA. 
MARO. 


0 
ESCENA VI. 


, 


Jur1a, el MARQUES 


Sola está! en cuanto me vea 
la vá á dar un alegron...— 
Julia! —mas qué distraccion...— 
Pero sea lo que sea, 
pecho al agua...—Señorita! 
Ay! (Fingiéndo sorpresa.) 
Se asusta usted? Yo soy. 
Señor marqués!—pero estoy 
tan impresionable... 
. Escita 
mi curiosidad, señora... 
(pero si soy un bolonio... ) 
juro que en el matrimonio 
estaba pensando ahora. 
Estas niñas... ya se vé... 
viendo un hombre... como yo... 
no saben decir que no, 
y se alborozan, y se...) 
Hace dias que mis nervios... 
Tanta sensibilidad... 
¿Uegi la fraternidad... 
"(qué bien me esplico...—Soherbio!) 
Y diga usted, señorita, 
su papá de usted... 
(Qué bestia!) 
No se tomó la molestia 
de anunciarle mi visita? Y 
SÍ. 

Qué dijo?... porque yO... 
juzgando de usté y de mí... 
creo... ho es verdad? 

Sisi... 
Con que me entiende usted? 
A No. 
Oh! pues mas insinuativa 
no habrá en el mundo elocuencia... 
pero al cabo mi presencia » 





JULIA. 
MaAro. 


JULIA. 
MARO. 


JULIA. 
MARO. 


JULIA. 
MARO. 


SULIA. 


MARO. 


JULIA. 


MARO. 
JULIA. 


MARO. 
JULIA. 
Maro. 


47 — 


le hace á usté Eon | 
Rh (Nociva. ) 
No lo estraño.:. en cualquier parte 
me llevo de:amor:las palmas... 
he rendido tantas almas! 
soy. un maestro en el arte. 
Por eso es su cortedad... 
Ya se vé, con mi pralundo. 
conocimiento del aan dora, 
alcanzo qee 
| Sis es ados 
alcanza da: gd 
mo: Hasta el polo. 9. 
hasta el CeMibgs ¡MAS 03091 
vs. Qué uta] 
Señora, para AnS lances, Gal, 
me pinto como yo.solo.. 
Es usté un die fo 
la Sl, espoR 
sin ser yo presuntuoso,.. L6 15 
soy el galan mas dichoso: 6 
que concurre:á su tertulia. | 
Tantos me; ¿envidian la: dicha 
de tenerle... 19 41D 
4 ¡Gosa clara... ÍA 
(y ella misma lo declara...: 
está wisto....se encapricha.) 
Si en“algo pudiera yo 
tantos favores pagar, oo» 
fuera un placer pelas 
pera mí... 
Si (ya. cayó. ) 
(Vaya 1 un tonto divertido........, 
á su costa he de reirme,..). side 
Con que, Julia, eso es decirme,., 
Pues, bien claro está el cen tidO. 
(Con petulancia, ) La niña está enamorada 
quién resiste al iman mio? | 
y este alre.. . este, atavío. .. 
y mi Cara,.. abi nó.es, nada). 
Ya, Julia, que su ternura 
conmigo se declaró, 


J 


tg 


KO 


JULIA. 


MARO. 


JULIA. 


MARO. 


resistieran de un galan 


— 18 ; 


voy á contestarla yo >:03 > 
tan:sólo la verdad pura. 


Mi:corazon, quese inflamex> 0: 0% 


de amor y todo atropella, >>>: 
diciendo está; Julia bella, 000: 
que quiere,:que adora, que ama.” 


rr 


Y si á él decirlo? hót0dato 029103 


porque de: lengua carece, 


es lo mismo) ¡me * pon OO 
que lo declare la boca. + 90020 


Y es tanto mí fúego y tan.. 

tan profundo... tan ighotór.. [PRES 
que es mi pecho un a 
y mi cabeza un volcad;* 

Y mis'ójos 'sin enojos, 


se eclipsan viéndola 4 usté, LEO 


de tal modo, Julia, “que” 


son una iclipse mis ojos.) 00000207 


Oh! cuando así me consagro 
su amor á corresponder, 0" 
puede usted, Julia, eréer' 

que ha obrido Dios ún reto 
Si, á contestar me precisa; *>' 
sin que en nada me deslice, 
todo cuanto usted mé pace 


es cosa de écharlo 4 risál 00 200 


Ese es mi fuerte; es” tir, U 

ahí está mi diplomaciay coat 
tengo, señora, 14 gracia o '- 
de hacer á todas reir. 0100 
Si hacer reir le acomoda, 


sin que yo haga á usted merced, 


señor marqués; será' ústed ' 

el hazme reir de todas? +” 
Es verdad, ni cómo hubiera 
señoritas que al iman” 40 


como yo, de un calavera? * | 
Y no tenga dicha yo, 0” 


si aquí ensarto una méntira;. e 


entera por mi delira 
la sociedad comme 'él faut. 


JULIA. 


Mano. 


JULIA. 


ÁLEJO. 


MAro. 
ÁALEJO. 


MARO. 
JULIA. 
ÁLEJO. 


MARO. 
ALEJO. 


¿MARO. 
ALEJO. 


Maro. 
ALEJO. 
-MARO. 


ÁLEJO. 
Junta. 
ALEJO. 
MARO. 
JULIA. 


ALEJO., 


Algo has de eso. 


(Culparán 4 una mujer. 


de insensible, de coqueta.. 
porque á hombres de tal chaveta 
do quiera corresponder?) +: 
Anhela mi pecho ahora, 
un premio 4 mi amor, un sí, 
el sí suspirado... 

Aquí 
se acerca sóv: Dd eo 
(Entrando.) Señora!. .. 


ESCENA VII, 


JULIA, el MARQUES, D. ÁLEJO. 


- (Maldito seas, amén.) 


Interrumpir no quisiera... 
esperaré la ocasión 
de hablarla., : 

(Vaya una treta!) 
No tal, don Alejo. 

Ahora. 
me tranquilizo. (Qué bella!) A 
Señor marqués... (Saludándonle.) 
| Don Alejo. (Idem.) 

Sentiría que molesta 
fuera mi: presencia aquí. 


Santa. el bi 
qué dee: usted? ae 

| oa digo: 
Cómo! j | 
“usted abate interesa? 
Yo hablo á mis sólas.. 

| Marqués... 
Don Alejo, mas 9 phtdericial 
Oh, se me exalta la bilis!... 
(Qué haya hombres de tal flema!) 
(Vaya un par! y estos le edad 
á mi papá.. :) | 
Sino badrá. 

Pero vamos, Julia ano y 


+ AÑ 


al negocio de mas: cuenta... 
JULIA. NegOci0S CORMIE0EN 
ALEJO. E SER 
y de o 
Jura. Se figura usted acaso 
que con sus libros '4' vueltis 
anda, agenciando negocios... 
ó cartas de siro.. . etcétera... 
y otros poa quehaceres ** 
del comercio, 
MARO. Cosa cierta... 
prosáico... buen:adjetivo! 
Si usted como yo, invertiera 
el tiempo en lances de amores; :. 
bailes, paseos, comedias... 
Areso. Digna ocupacion de necios! .....: 
Maro. — Oficio... de calaveras... 
JuLia. Y qué le trae á don Alejo. 
por esta su casa? 
ALEJO. | Ciertas 
ocupaciones... 
MARQ. Negocios, 
del comercio... algunas letras.. 
Anejo.  Noseñor... que son de amores. 
MarQ0.. Asu edad... 
ALEJO. * - Rayo en los treinta... 
Maro. — (Hombre que calza peluca... 
clara está la consecuencia.) 
ALEJO. + Oígame usted, Julia hermosa, 
** voy á hablarle sin proemio, 
una vez que entroyen el gremio ; 
de su corte nume ola me / 
de amadores.. ¿LL AM 
MARO. (Buena es esta!) 
Jura.  (Ba!nos reiremos un poco.) 
ALeEyo. Si no quiere verme loco, - 
dé usté halagúeña respuesta 
al ansia que me sofoca... 
y que ahora á esplicarla VOY: 
yo, Julia del alma, soy Luque is 
un hombre á pedir.de boca. 
Conozco como el primero 


E 





A RAR 


la sociedad, señorita... 
y mi presencia acredita, 
que soy todo un caballero. 

: (El Marqués, en pié y detras de don Alejo que estará: sen- 
tado enfrente de ela, procura :parodiar: estos VEr SOS, 
accionando ridiculamente, Y lc Ea atencion dé 
Julia.) e 

Mi nariz si, owen Abi 
examinar con; cuidado ;: 
diría que es un*traslado 
de la raza de Aguilera... 
Mi cara sivalguien repara . 
en ella, tambien diría; : 
que para:ser.earamia, 
es como mia la cara. - 
Y así como Dios no asombre: ;: 
la proposicion me ha hecho; > 
á fe que estoy satisfecho, 
porque al. cabo.meha hecho hombre. 
Nada se esconde á mi:celo, : 
de las faltas: que.en: mí hallo; 
las digo todas, no a 
ningUna.. 5) 
(A este tiempo el Marquda, ide habrá cogido la y peluca y 
alzándola de rapera dice: );! 6 
Mar. 0000000 al Puess.ty esta 
ALEJO. (Escondiend la cabeza entre lus manos. Y:] Cielo! 
| - Mi peluca! 
Junia.  (Riendo.)  No....su calva. 
ALkso. Ladrones... ladrones...(Viendo al.Marqués y 
arrancándole la.peluca.) Eh! 
Ah furor! con.que era usté? 
nada de mi ira le salva! 200 01! 
Pronto! á batirnos.. Ey 
JULIA. ' Alas es eso? 
delante de mi! 
ÁLEJO. Li Señora.: 
quien me ultraja y me desdora:. 
se acordará...lo.confieso... 
se acordará de mi... 
Maro. 6: Ba! 
Jutia.. A qué tan fiero desde? 


e 


ÁALEJO. 


JULIA. 


ALEJO. 


MARO. 


JULIA. 


MARO. 


ÁALEJO. 


MARO. 
JULIA. 


MARO. 


ALEJO. 


YY 


Gasta usted peluca? —Bien! LL 
No lo sabiamos qa 4 
Sí. món ga OU0S Y 
Pues á qué la impadieniciar 
No puede usted: conprenderlo, 
Julia, de saberlo'á verlo" 
es tanta la diferencia! 
Que gasta pólvora en salva 
un calvo, por mas primores 
cómo ha de escuchar amores 
mujer que ha visto una calva? 
Caballero, con presteza (A1 om ) 
me vá usted á ero onde e 
Por qué se atrevió á poner 
las manos en micabeza?:. : 
Esa mano profanada... j 
que arroja mi dicha al suelo... 
una cabeza sin pelo; 
señor mio,'es muy sagrada! 
De esa accion tan insensata 
hago á usted crueles cargos; 
si hay en la cuenta descargos: : 
presénteme usted la data. . 
Cada uno pone su amor 
donde le acomoda, sí, | 
yo el mio le tengo aquí (señalando á la cabeza. ) 
Con qué, á batirnos!... 0 
Mejor. 00: 
Y ese respeto nomas - 
á ustedes les debo:yo 
vayan con Dios... pero no: 
vuelvan por aquí jamás! - 
Oh! yo eE PR del medio . 
un rival.. 
Lo mismo NÓ 

Mas... á dejarlo me oBligosh 
Y yo... si hay otro remedio. 
Pretenden ustedes: dos 
mi mano... noes la verdad? 
Mi amor?.. 

Mi félicidad 
es esta. Sábelo Dios! 


JULIA, 


ÁLEJO. 
MARO. 


JULIA. 


ÁLEJO. 
FuLra. 


ÁLEJO. 
JULIA. 


ALEJO. 
JULIA. 
Maro. 
JULIA. 


ALEJO. 
JULIA. 


ALEJO. 
JULIA, 


ALEJO. 
MaAro. 
SULIA. 


Maro. 
ALEJO. 
JULIA. 


y E :23 Eo 


Pues yo quieró ser el juez. 
de esta causa y decidir; 
quiero á mi vez elegir: 
lo que me toca á mi vez. 
Elija usted; yo le juro, ... 
Julia, profundo TOSPebO ol 
Yo lo mismo, y me prometo... I > 
(me elige 4.mí, de. Seguro .). 
Quien tan ciego; me, enamora ...: 
juzga que mucho merezco... 
así yo tambien e ds 
ser franca... bebo 

ys Muy bien” señora. 
Si su amor es infinito.. 
y yo á creerlo me allano. E 
para conseguir mi-mano' 
han de purgar el delito. 
No habrá para má disculpa? o - 
mi cabeza... 

No señor: 

Delante, de mit. dep obad! 
«Oh Aste: 
Pague da end su cute 


PAD 


, Y es elodpmiosii O! 


Poco: una hora : 

de encierroy¿o nod obasioib 1 

et Pero hay rázond; 
Una hora.de espiacion,.. bo eb 
en ese cuartos 1 al ariogeasb om 

: A Aaa 
Porque ninguno, se alabe;¡>: 
de haber insultado al otros 
adentro!l— 5 
Estoy. en un a. potro! 
Nos cerrará usted? vakbod : 
¿Con av 
A merecer mi cariño, ab q JE 
obedeciendo se epi. 
(Indicándoles que entren .).. 
Allá VOY JO (Entrando) ;. soida 
¡Qué rareza! ((d,).. 

(Cierra con llave.) Todo ¡enamorado es niño. 


A 
ESCENA vino 


es 
60 5 yA 


Jota sol! im Doro lp 


Ocurrencia singular Po A 
Cómo los he' convencido! *'* 
Y yo he de tomar marido 
que así se deja éncérrar? 
Necios de todas andbaO 
no conoceis mis desprecios? 
Si siempre habeis de ser necios 
sufrid vuestras necedades tapon Tes 
E) 


PLA 


Y Es FF 


ESCENA. tro e 


pg ho 


Don Dáramo, por roto 0) 


(Llamando. y fi 

Julia... dónde está? Muchacha! 
Nada! Y en que habrá quedado 
con el Marqués? Cómo'haré' > 000 
para que ella...—Discurramos?— 
su genio y su travesura 0 
están diciendo bien claro: 00 9 
que no es fácil convencerla... | 
luego el Marqués.-—Guarda' Pablo! 
Cómo despejar la incógnita?? ++ “> 
El problema a 
pi reducir los térmiños 00 20010 

. pero me falta cálculo: : isa ab 
bed calcula... calcula!]-¿9ut00 br 
Aquí tengo el DO 
de sus bodas... El Marqués: '> 
con Julia=mi ciencia aQlauo— $ 
Cálculo diferencial? * 99704 
Ninguno. —Antogealroasias és ¿aros 
los dos ricos.:+ Y áqui Elisa * 
tambien en problema traigo «sb 
cuestion que por lo dificil 
es cuestión de sésto grado. 9 1000. 


5 


> 


00 E 


ESCENA Minos 


DOY Tormo Bus, abro 






Etisa. — (Recorriendo la escena: con la vista. T 
Aun no ha'vénido!) | 

Toris. (Reparando en esta. ) La mia. 

ELrsa. f Papá... - 

Torrb. Te andaba' busedu di 

Euisa. f A mí... desde cuando acá? 

TorBf4 Que eso digas no lo estraño; 


mirando solo á tu gusto, 00: 
tu silencio he respetado; 
mas hoy, si en tu corazon 
mi voluntad puede algo, To 
hija mia, esa tristeza 1 >. 140! 
quiero que alejes... > | 
ELisa. | 
Tor1g. Cómo así?—nada 'comfti 
podrá mi ciencia? He "pe 
que esos libros; en que pasas 
todo el tiempo, de olvidarlos::: 
trates... “en Ire no leas... 
Entsa. y Perórbooss: 
ToxrB. A De qué 'háblmas | 
(Cogiendo. el libro que: Elisa: leía al: principio: del acto, y 
que estará sobre un velador. ) Edo ara 
a 
a ver... (Leyendo. 0: 000 14 
«Miseria y Haddad diera y prosa... 
en vil mercado convertido el mundo... 
los instintos del alma:¡generosa 
vendiendo á precio inmundo!» 
| as o Poesíasti 
Estás loca? de pensarlo» “i: 
. solamente, siento que... ; or9l1 1050 
pero no tengas cuidado... 20000 
ya sé el eee 
ELisa. RA Papá... 
Torn. Este, hija ingrata, es.el: pago. 
que das á mi amor? Poesías! 





PR Y a 


A los diez y siete años 
leer poesías!...Me indigno... 
me encolerizo, me abraso... 
leyeras tú Geometria. 00 
Aritmética, ó los rasgos 
sublimes de Algun discurso. .: 
en las cortes promunciado;.. 
Mas poesías y de quién? 
de Espronceda cielo santo! 
ErLisa. Eso, papás: noes! ¡matiÑos 
para tan. ió a 
Toxaz. oO IyO lO mando, M 
yo lo quiero, «¿desde hoylos oben 
arroja al fuego. Sat 0196 báte pl 
£nL1sa. non ¡INSARO 701 2800 
> furor! 2d pb lastor 10% 
Tor1p. Y escucha:: ésa Md sr aj 
pienso que tomes equal ad OTIBp 
pienso... casarte: | 
diosCasarmetizó od)... aro 


an 
aio y 





ELisa.. 





TortB. cos onp Esteclardevzo 9up 
Erisa. Papá por Didstio.«T” damas lo cba 
Torab. o Es un sueño? .. 

Habrá hombre mas desgraciado? 

Todas desean Casarse... 00 «uo? 

menos mis hijas;.. no.en vano o10. 19 obusipol 

sospechaba yo, (queltúins 200 sides rentas Sup 

Señor cómo remediarlo? — 

Oh! yo tomaré medidas.+... 

sí, si, yo tiraré cálculos... + :; 

es:verdad... no en balde el cielo. + 

hizo de mí un matemático. — 0/00 

Sabe pues mi volúuntad:., . ¡$ 

está dicho ya::. Te caso... 

te caso con don Alejos.. 0100! 

aquí llevo ya el contrato. 0000000 A 

de vuestra boda... AN ' 
Ebisa. Tan pronto! 

Ni aun tiempo para O, 
Torip. — Sí, te doy tiempo... una pocas 
ELisa, — Y si digo no? AN 


ToxIB. 


Elisa. 


Tor1B. 


ELisa. 
Tor1B. 


Luis. 


ELISA. 


EL", UE 
Es en vano... 
Voy á ver á don Alejo.-— 
Con que está determinado? 
Dentro de una hora... áDios! - 
Dentro de una hora.. 
Aquí estamos: 


ESCENA Xi. 
"ELISA , sola. 


Yo casarme... yo?... jamás! 

Cuando el alma me devora 

otra pasion, ir.quizás 0. 

llorando? infiel ademas! an 

Ante Dios dentro de un hora?.=..' 

Qué me dices, corazon?-— 

Solo hay en tí sentimiento; 0: 

pues quien llora una pasion, 

no tiene fe,en la razon, 

ni luz enel pensamiento! —: 

Y siempre, implacable tedio... 

verá mi amor?— Desvarío!—- 

No hay á mi, afan algun medio? 

No—y cuando no hallo remedio, 

lloras tú, corazon mio! 

Si nada de mente alcanza 

en su imprudente estravío,... 

ay! por qué cuando se lanza 

tras de amorosa esperanza, 

llorar tú corazon mio? 

Volverá, don Luis? no sé... 

todo lo que dijo oí... 

Ella le desdeña, sí... : 

Ay! despechado se fue 

y no vendrá?... Ya está aquí. 
(Viendo á don Luis.) 


ESCENA XI. 


D. Luis, ELisa. 


(A la puerta, ) Elisa sola! 
Qué! amigo! 


(Váse.) 


E 


Luas. 
ELisa. 
Lurs.* 


Elisa. 
Luns. 
ELisa. 
Luis. 
ELiIsa. 


Luus. 
ELIsa. 


Lunas. 
EL1sa. 


Luns. 


ELisa. 
Luus. 


Elisa. 
Luis. 


ni 
pase usted... 

De buena gana. 
pero... temo... desconfio.... mp 
Qué, me parezco á mi hermana? * 
yo de todo no me rio, AO 
Poca memoria á fe mia, 
tiene usted— aga qe 

Tengar E qué? 

Porque me Mn dicho... así fué.. 





(Interrumpiéndole.) Qué de todo. me relal.. 


De todo... ¿21ef.. E 
Menos detusté2, 25 
A la verdad... no esperaba 
ver á usted de nuevo esa poll 
Por qué? 13 9 ADc2010 cl 
Me lo Agata, q uk, 
como Julia le: olvidaba... BO 5er 0l 
y le ha despedido.:.'asi... E 30 
No, que me he no 491) 9 
Y bien! se 
Asi, pues, qué importa Elisa9 
pecho al agual... yo también 
quiero buséar en la risa" ' 
un remedio á su! desdén." 
No Ds as pati pal MONO, EN ARO 
“En i mi locura e 
y con necesidad no escasa, 10 
otro por su' desventura, Sup e 
no hubiera vuelto á su send 
dando rienda á su amargura. 
Otro con menos paciencia, 
quizá mas enamorado, 
al remedio de la ausencia, 
tal vez hubiera apelado * 
llorando su indiferencia. 
Pero yo, en nuestra  ONEN 
sin que esto altivez arguNa,, 
quiero ver con sangre fria; 
y de cerca si la suya, 
hace renacer la mia. 
Entiendo. 
Hay otra razon 


' 


SA 


NE 


Euisa. 
Luis. 


EL1sa. 


Luis. 


ELIsa. 
Lurs. 


ELISA, 
Luis» 


ELISA. 


Luurs. 


0) 


tambien, que hacerlo me incita; 
y no es... especulacion; E 
no es que mi corazon -: 
un consuelo necesita! «+: 
No lo quiere usté esplicar? «: 
Sí, que si Julia se afana: 
mi cariño en desairar,: 
por qué.me he de condenar: 
á no ver nunca á su'hermana? : 
A mí? agradezco:el favor... -: 
sí... comprendo la:verdad... 
heridx vendrá en suamor 
á pedir 4... mi amistad 
un consuelo....á.su dolor:....> 
Elisa! de ningun modo! : 
antes en vuestra querella 
pido á usted, por su alma:bella, > 
que ansiando olvidarlo todo: : 
no volvamos á hablar de'ella.: ' 
Nuncatid obusitro ¡089 

Y estoy persuadido.» '-: 
de que hará:esta merced, 
como la de haber creido 
que si aquí hoy he vuelto ha sido 
solamente por usted... 
Por usted, :si la verdad "+ 
de quien sino espero amor: 
aguardo buena amistad . 
sincera, y este favor Op pon 
hará mi felicidad. 0220000000. 
Porque tiene usté. en su alma »> 
tan sublimes afecciones, 
tan dulce apacible calma, 
que ella se lleva la,palma 


. de todos. los corazones, 
Adonde va usté á parar? 


Qué! Elisa acaso es estraño... 
que me oiga usted elogiar?.... 
Cuando acaba de:llevar 

un funesto desengaño, 


“parece... Si 


Y por qué? en razon, 


ElIsa. 


Luis. 


Elisa. 
Lurs. 


— 30 — 


aunque sea máxima loca; .:' 
pienso que en toda:ocasion .: 

debe publicar laboca 1:00 200 
lo que siente el corazon. 

Pero en fin:sise ha ofendido... 
con mala intencion no hablé... 
perdóneme usté si he sido... 

me voy... quizá... meshe atrevido... 
Elisa... 4 los-piés de usté... 

No, don Luis yalo: comprendo...* 
de ese elogio... no me ofendo..... 
y de usted..:menos:.. jamás! o. 
ya he dicho... si./. me sorprendo... 
de... ese modo... y nada'mas... 
ya sé que usted... sé que ama ' 

á Julia... sí, todavía... * 

y que una amistad: ras 

que mitigue....algo su lama... ++. ¿8 
bien! pues tendrá usted la mia... : 
No es eso!... lo entiendo bien:.. 

sea usted... mi: mejor amigo.. 

yo de usted seré... tambien.:.'' 

y SU... AMOP... Y SU desiób;:! 

(ay! no sé lo que me digo.) +: 

(Qué turb ada. está! y aun Morata? 

qué es esto?...) veo... que4 pesar 

de lo queme ha dicho «ahora 1: 

está no sé... en fin... señora, 

no la quiero molestar... a 

luego... despues... volveré... 

Se vá usted? y resentido?» 

Luego hablaremos, (4 fe, 

que sino me ha parecido...) 

Elisa! á los:piés de usté... 0000: 


(Elisa le hace un movimiento de cabeza en señal de salu- 
do: Luis se dirige á la puerta del foró en donde se sa 


Elisa. 


ay dicas sei e 

O he perdido la razon... 00000 000 

Ó que se yo.:. no la halaga, 

qué es esto? tanta afliccion!: +: 

(Creyéndose sola, esclama dando rienda e st 
anto, Jp | 


— 3 — 


Dios mio! mi,amor apaga, 

ó quítame el corazon.. 

Por qué yo! le he de adorar 

con tan ciégo frenesí. 

si don Luis no puede de 

(Vuélvese para salir cuando vé 4 don Luis que está óyén- 
dola, se sad Y retroceden, cuando esclaman los 
dos á un tiempo.) 


$ 


ELisa.. Ah! . 

LU E a 

MUST AA Aba 
Lurs. A SSL, 


aun te puedo idolatrar,. 
suspende ese dúlce Tánto.. 
(Dobla una rodilla, la coge. Una, mano Y continúa diciendo.) 
Ay! porque tan ciego fui.. 
que no adiviné el tesoro 
de su amor; si yo la a adoro.. 
Euisa. Don Luis... á ella? 
Luirsa. No ai... 
(La besa la mano dos ó tres veces. ds 
Euisa. — Yo no he dicho. (Retirándose.) 
MarQ. — (Dentro y dando golpes en la puerta.) 


Cómo que 
qué es eso?” A 
ALEJO. RT Qué atrevinitento.. 
Erisa. Dios mio! 
MARO. ¿Abrid al momento. 
Luis. — Me voy... .(Váse, JE E j 
ELISA. ? Quién será! qué haré? 


Ah! me voy de este aposento. 


ESCENA xi. 
Siguen dando ir el Mata UE Y D. Ario. cal 


Maro.  (Dentro.) Pronto, ó debiticelb: puerta. 
ALejo. Y yo sufro? me sofoco!. .. 

Maro. — Basta ya para castigo. .. 

ALeso. Vamos, abrid aquí: pronto.: 

(Siguen dando golpes y voceando hasta. que llega Julia. y 


ESCENA XIV. 
Josa, D. ÁLEJO, PAD - 


JuLIa. Qué ruido!,.. hácia allí... dá serán. 
| ellos? a 
Anejo. — (Dentro.) Eh! Abrid la puerta! us y 
JULIA. e (Abriendo.) Vi 
Pues bien! ya está abierta. py 

“Los pos. Se han machaca (Saliendo con precipitación. ) 
JULIA. Cuánto afan! 

Qué significa? *. 
ÁLEJO. . Señora, 

así se contesta á un hombre. be 

que ha observado, no se asombre, 

vuestros deslices. ahora. o ; 
(Julia va á hablar y el Marqués, la interrumpe, .) 
Maro. Usted se disculpa | en MD 
ALEJo. - Si, señora! mee 
JuLIA. Caballero. . me 
Maro. — Y decirla yo te quiero! : 
JuLia. Cómo! al 
ALEJO. Y besarla la CO » 
Maro. Qué atrocidad, san Calisto! 
JuLia. Señores, ya me impaciento: 

qué ha habido en este aposento?.. 
Maro. Yo lo he oido.. A 
ALEJO. e Yo' lo he visto. 
JuLia. .. Esto no es mas que un ardid 

para' que abriese,.. 3 
MARQ. aos esceso! 
ALeso. No, señora, no, es eso.. 
Maro. Lo sabrá to db Madrid. 
Anejo. Nos engañaba... es on llano... 
Maro. Yo: no podré toletapí.: 
ALeso. Y yo, cuando he de olvidar 

eso: de besár.la. mano? 90 Conesa 
Junta. — (Qué habrá sucedido aquíti.- ;. 

Elisa acaso... mas no...) ; 
ALEJO. Qué tiene usté Ed hablar? 0: pl 
JULIA... ue oyanb asi 


MARO. 


JuLIA. 


ÁLEJO. 


JULIA. 


MARO. 
JULIA. 
ALEJO. 
Maro. 


ÁLEJO. 


JULIA. 
MARO, 
JULIA. 
ALEJO. 
Maro. 
JULIA. 


MARO. 
ÁLEJO. 
MARO. 
JULIA. 


ALEJO. 
JULIA. 


ÁLEJO. 


JULIA. 


Solo una palabra... 


que nadacomprendo. 
oa mpa Si 
Linda salida! 
"Me afano 
por saber... nada... me aburro 
de imaginar... 
Pues discurro: 
quién le besó á usted la mano? 
A mí? nadie. Yo he salido 


- porque sentí alborotar 


hácia esta parte, y llamar 
con precipitado ruido. 
Y á nadie vió usted, señora? 
Si nadie en la sala habia... 
En tal caso, quién sería? 
Aun mas me confundo ahora. 
Entonces, si no -era usté, 
perdone si lo importuno; 
de los dos, elija uno. 
(Oh! de ellos me burlaré!) 
Usted lo ofreció. : 

< Es verdad. 
Pues cumpla usted lo ofrecido. 
Es deuda lo prometido. 
Cierto; mas en realidad.. ? 
yO noO sé Y quien lirio 1,91 | 
(Confusa.) porque en tal aprieto estopa 
-(á desengañarlos voy.) 
Se debe usted decidir: 
por uno (y ese soy yo.) 
A su eleccion me someto. 
Y yo tambien la prometo. ... 
Lo que mi lengua ofreció 
cumplir me toca... no es eso? 
Si señora, 4 todo trance. 


En tan apurado lance ' 


confusa estoy, lo confieso. 
Salgamos de mal tan el ?. 


o A 


¿pero yo quisiera aquí 


que decidiera la suerte. 


ir A 


Maro. Cómo... 


ALEJO. Esto es cosa de juego! 
Junta. Para evitar que yO... “69% Mbs 
MARQ. - Eh? AE 


Anejo. Pues si ha de ser, diga usté 
el modo, y hágolo luego. 
(Yo el pleito miro perdido, 
yla suerte es otra cosa! o CREO 
Mano. Esa idea es horrorosa... 
y usté aceptárla ha (podido? (A: don lia A 
Anejo. —Marqués;'siimo le E 
presente su: dimisiohí.;- 
Maro. Mas, señora, esta! cuestion... 
Jubía: >” ¿Se ventilar adlamodá.1to sibas le 2 
Con quese vendan los ojos: hi 
y se colocan allí. 5 nai 
(Señalando los dos e del fondo. ) 
yO... yO me' quedaré aquí:. 
Y cuidado) sin enojos 
sufra cada cual sussuerte. >. 
ALrjo.  (Gozoso,) Eso está bien discuúrrido. 
Junia. Poner atento el oido, 
y cuando de un golpe fuerte 
en el suelo con los piés...:.- 
ALeyo. Vamos los' dos... Ya lo infiero: ' 
JuLIa. Y el que.me toque primero. 
ALEJO.''- Pues de ese la gloria:es. 
Maro. — Poner á la suerte t0da:;: 
toda mi amante pasion! oo: -. 
Juni. Ya he dicho.que:esta cuestion: 
se ventilarárála:modaioióla ve fo ob 
ALeEJo. Señora, aquí:estámún pañuelo, Y 10.1 
áteme usted sin: rehozb jas Sup 0.00 
Junta. Ya está; 4 su sitio. e 


ALEJO. 2 ol Qué, bolas: 
JuLIAa. Ahora usted. (4 Marqués. )::: 
Maro. oootiVaya un anhelo! ;.. 


Yo que: debian indignarmes= 105% Ot 
. que alfin merezco. 024 sm olob 
JULIA. La Marqués! O 
(Con tono imperioso ) 


.Maro. Oh! nose Pl ustedoó ús - 


ALeJo. Yo gano!” 


no... ya puede usted vendarme! 
(Presentándole un pañuelo.) 
(Julia le venda los ojos y le coloca en el fondo frente e 
don Alejo.) | 
JuLia. Ahora como mas me estuádre, 
burla de los dos haré... 
cómo engañarlos no sé... 
pero... (Viendo á dón Toribio.) | 
se acerca mi padre! (Váse.) 


ESCENA xv. 


D. ForibrO, De Ario Y, el Mono? en Del fondo. 

Torub. Julia! Sé fuel No he: podido E) 129 

encontrar á don Alejo... ' ¿ 
y con arreglar ignorante 
con ella su casamiento: 
Pero esta muchacha... juro 
"(Dando una pisada fuerte.) 
que me hará perder el seso...” - 
y tan niña y tan traviesa... 

(A este tiempo don Alejo y el Marqués que desde que don 
Toribio dió la pisada habrán ido acercándose áú él, le 
cogen cada uno del brazo, orHtBaio. y! : 

MARO- Yo! ño lo 201 bredo 

TorIB. Cómo es esto? CAsustado. ) 

Eh! Quién me coge? 
Anejo Y MarQ. Traición! (Quitándose el pañuelo de los 
“ojos, reconociendo don Alejo.) 
Torib. Qué ha pasado ' aqui? Deseo” 
saber la verdad, 2 200100 60 9D 

ALEJO. Y Julia? 

Tori. — Nola he visto: mas qué es ello? 

Areso. Tarde el desengaño viene!” 

Maro. Es verdad... cómo ha de ser! 

Torn.  Pero.. . (Llamando enla puerta de laizquierda.) 

Julia! — Yo Heidelver'* 
quien do qe, la culpatiéne.> * 


q . 9119141 91du 0% 1 


Y 


bites nia ye oh Uta £ 19 Y 
o 
* 


ESCENA XVI. 


> QUA Bu 


Dichos, JuLta Yy ELISA. 


é £ 


Maro. — (Qué así burle mi candor!) 
Anejo. — (Esto á mi edad... qué amargura y 
Tori. Has hecho alguna diablura? 
Contéstame.. 
JULIA. Si señor. 
Quieren ustedes.que diga 
francamente lo que siento? 
ALejo y MArQ: - Si señora... 
ToriB. Lo consiento. 
Erisa. — (Si ella sabrá?... qué fatiga!) 
JuLia. Acaso me culparán. 
de niña... de loca... cierto! 
y yo, señores, advierto 
que es inútil este afan.—. 
Viene al mundo una mujer, 
y sin conocer al mundo, 
á otro lazo mas profundo.” 
la, procuran someter. 
Nuestra condiciones tal, 
que en nuestra edad mas temprana, 
rosa en su primer mañana, 
olvidamos el rosal, 
Esclavos á nuestros piés, 
aun niñas los hombres van... 
esclavos... 0h!... que serán 
fuertes tiranos despues. 
Y no causa sinsabores, 
que ha de tener á su lado 
una mujer, siempre atado, 
un emjambre de amadores?. 
Y no causa desconsuelo .. h 
ver á un hombre en su pasion, 
que se tienta el corazon... 
suspirando, y mira al cielo? 
Y no es cosa de aburrirse, : 
un hombre fuerte y barbudo, 
verle cuando hace un saludo 


Luns. 


JULIA. 
EnL1sa. 
JULIA. 
Luis. 
Tor1B. 
ÁLEJO. 
Maro. 


A 


guiñar el ojo y reirse? > 
Y si una enla calle está, ' 


fijando en ella su lente, 


siempre se encuentra algun ente 
que va y viene y viene y va. 
Y otros non-plus de los zotes, 
en su pasion infinita 
echar una lagrimita 
retorciendo los bigotes. 
He aquí por que el pecho mio 
aun no ha sentido el amor... 
porque de tanto amador: ' 
yo, pobre mujer, me rio. 
De mi risa no se salva 
un hombre que á enamorar 
viene, y trata de ocultar 
con pelo ds otro su calva. ¡ 
(Sorpresa á don Alejo.) 
Ni CaanOGS el que en despojos 
da su amante frenesí, 
cuando me enamora á mí 
á él se le eclipsan los ojos. 

(Sorpresa al Marqués.) 
Soy niña, es. un desvarío 
pensar en bodas, papá... 
dia acaso llegará... 
y entanto llegue me rio! : 


ts, 


ESCENA XVII. 


Dicros, Don Luis. 


- Señores, parece que hoy, 


larga sesion EN aquí. 
(Otro amante... 
(a está aquí.) 

Yo de ellola causa soy. 
Ya lo pensé. 

ió Peras Julia... : 
A tiempo conozco el yerro... 
Yo desde hoy me destierro 
por siempre de su tertulia. 


ALEJO, 


Tokrib. 
Lus. 
MARO. 


'TorIB, 
EL1sa. 
MARo. 


ELISA, 
TorIB. 


Luis. 
MAROQ. 


— 38 —. 


Si ya que por fin me salvo. 

de la coyunda: hominosa, : 

escucha, mujer hermosa, 

por última vez á un calvo. 

En tus manos me tuviste... 

te entregué mi corazon, 

me devuelves la: razon, .. 

de mí te compadeciste. 

Sin amor que es un tormento. 

el amor, tendré mujeres; 00 00 
que las hayde mercaderes, 

esto es, al tanto por. ciento. 

A mis rentas: y á:miedad. 

tendré damas de otro porte, 

mas nunca dirá la corte .. 

que entro en la comunidad... .* 

Tú rendirás corazones, 0) olounos 


“por tus gracias y horideita. 


y yo tendré mi ventura o. 

al nivel de mis doblores. yl 
Y siempre hallaré personas «mos 
que digan:al ver mi anhelo, «> Í. 


“alfin si :no“tiene pelo, 


tampoco tiene: coronas. (Saluda y.váse.) 


Por san Cosme:que lo siento 2110: 
Hoy está muy razonable... 


ga 


Escuche usted, Julia amable. (A Julia.) 
Oíganme ustedes atentos, — (A los demas.) 


una vez queme precisa a 
Julia en su desden sincero, 
por no marcharme soltero 
pido la mano de Elisa. 
Está bien. a 
Mi mano? pS ) 
Se ANO 
tu dulce mano, mi vida! 
Pero... (Turbada. ) la tengo ofrecida... 


(Tendiendo la mano, dis 


A quién, Elisa? 

(Cogiéndole la, maño, al A ij 
Cómo!.. qué!... esto es dl 
yo Verme;s, yO, despreciado? +... ci 


DL 


+ i* 


País p 
,1 Al 


-Toniz. 


MARO. 


Tor1B. 


JULIA. 


ToRIB. 


JULIA. 


ToriB. 


JULIA. 


Tor1IB. 


JuLra. 


Torib. 


JULIA, 


ToriB. 


SuLia. 


aa [3 Poo 


oh! me voy. desesperados. 
A dónde? 
A ai al: canal! vá deeciniadd: ) 


ESCENA ' ULTIMA. 


Topos, menos el AHLEOUES y Don ALeJo. 


Y tá, Julia? 

Yo, me rio... 
No te casas? 

Para qué? 
No amas á nadie? 

No á fé; 

libre tengo mi albedrío. 
Tú me quisiste casar 


con hombres que yo no amaba 


y viendo que tú me instabas 
los quise á todos burlar. '* 
Pero cómo se remedia? 
que aun no salimos del paso. 
Dale! porque no me caso? 
es esto alguna comedia? 
Soy niña, cuando aflijido 
suspire mi corazon 
en alas de una pasion, 
yo te pediré marido. 
Que al fin por diversos modos, 
cambia el tiempo, papá mio... 
si ahora de todos me rio, 
luego lloraré por todos. 
En tanto si te acomoda, 
papá, mi risueño humor, 
llamaremos á este amor... 
Cómo?... 

El amor ú la moda. 
Pero si... (Señalando al público.) 
En vano Murmuras 
de mis enredos estraños. 

(Dirigiéndose al público.) 

Temiendo los desengaños 


A a 


reniego de mis locuras. 
Dispensad mis travesuras; 

y si esta ha sido estremada, 
aunque hasta el fin bién llevada, 
hoy deseo corregirme; : 
pero para arrepentirme, 
necesito una palmada. 


FIN-DE LA COMEDIA. 
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